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Carta na jnda̱ we na
seicwanomPablo namꞌaⁿ

nnꞌaⁿ Tesalónica
Mañequiaa Pablo na xmaⁿndyena

1 Ñꞌeⁿ Silvano ndoꞌ ñꞌeⁿ Timoteo, ja Pablo
matseiljeiya cartawaañe na matseicwano ̱ⁿya
juunaꞌ na mꞌaⁿꞌ ꞌo tmaaⁿꞌ nnꞌaⁿ na macwjiꞌ
Tyꞌo̱o̱tsꞌom cwentaaⁿꞌaⁿ tsjoom Tesalónica, na
cwilaꞌxmaⁿꞌyoꞌ cwentaaꞌ Tsotya̱a ̱ya Tyꞌo̱o̱tsꞌom
ndoꞌ Jesucristo na cwiluiiñê na matsa̱ꞌntjoom jaa.
2 Nquii Tsotya̱a ̱ya Tyꞌo̱o̱tsꞌom ñequio Jesucristo,
quiana na canda̱a̱ꞌya ntoꞌñoomꞌyoꞌ naya na
laꞌxmaⁿna ñequio na meiⁿcwii ñomtiuu tincꞌomꞌyoꞌ
jo nda̱a ̱na.

Quia na nndyonndaꞌ Cristo nntuꞌxeⁿndye nnꞌaⁿ
3 ꞌO nnꞌaⁿya, ñequiiꞌcheⁿmacaⁿnaꞌ na nñequiaayâ

na quianlꞌuaaꞌ Tyꞌo̱o̱tsꞌom cantyja ꞌnaⁿꞌyoꞌ,
ndoꞌ matyꞌiomyanaꞌ na cwilꞌaayâ na ljoꞌ ee
wjaawixcweti na cwilaꞌyuꞌya nꞌomꞌyoꞌ ñꞌeⁿñê
ndoꞌ ncꞌe cwii ndoꞌ cwiindyoꞌ wiꞌti nꞌomꞌyoꞌ
ntyjeeꞌyoꞌ. 4 Hasta quiiꞌntaaⁿ ntmaaⁿꞌ nnꞌaⁿ na
macwjiꞌ Tyꞌo̱o̱tsꞌom cwentaaⁿꞌaⁿ cwilana ̱a ̱ⁿyâ
cantyja ꞌnaⁿꞌyoꞌ. Cwitjeiꞌsꞌaayâ ꞌo na mꞌaⁿꞌ
nioomꞌcheⁿ nꞌomꞌyoꞌ meiiⁿ na jndye nnom nawiꞌ
na cwiwinomꞌyoꞌ ndoꞌ na cwintyjo̱ nnꞌaⁿ ꞌo
sa ̱a̱ cwitꞌmo ̱ⁿꞌyoꞌ na cwilaꞌyuꞌya nꞌomꞌyoꞌ ñꞌeⁿ
Tyꞌo̱o̱tsꞌom. 5 Ncꞌe na luaaꞌ cwilꞌaꞌyoꞌ, maꞌmo ̱ⁿnaꞌ
na jeeⁿ xcwe macwjiꞌ Tyꞌo̱o̱tsꞌom cwenta cantyja
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ꞌnaⁿꞌyoꞌ. Ee matsa ̱a̱ⁿꞌa ̱ⁿ ꞌo na laꞌxmaⁿꞌyoꞌ na
nntsaquieeꞌndyoꞌ yuu na matsa̱ꞌntjoom. Ncꞌe
na ljoꞌ, jeꞌ cwiwinomꞌyoꞌ nawiꞌ.

6 Tyꞌo̱o ̱tsꞌom machꞌeeⁿ na matyꞌiomyanaꞌ na
joo nnꞌaⁿ na cwitaꞌwiꞌ ꞌo jeꞌ, nlcoꞌweeⁿꞌeⁿ joona.
7 Ndoꞌ mati ꞌo na wiꞌ na cwitjomꞌyoꞌ nñequiaaⁿ
na nntaꞌjndya ̱a̱yâ ñꞌeⁿndyoꞌ majuu xuee quia na
nleitquiooꞌñenndaꞌTa Jesús. Eematsꞌia joꞌnannaaⁿ
cañoomꞌluee nndyocueeⁿ. Nleitquiooꞌñê naquiiꞌ
ntsaachomñequioángeles cwentaaⁿꞌaⁿna jeeⁿ jnda ̱.
8Nñoom na nntꞌueeⁿ nnꞌaⁿ na ticalaꞌxmaⁿna cwen-
taaꞌ Tyꞌo̱o ̱tsꞌom meiⁿ ticalꞌañꞌoomndyena ñꞌoom
na tseixmaⁿ Ta Jesús na macwjiꞌnꞌmaaⁿñê añmaaⁿ
nnꞌaⁿ. 9 Naⁿꞌñeeⁿ tixocantycwii na nntꞌuiityeⁿnaꞌ
joona. Ndoꞌ tquia nncwjiꞌndyo̱naꞌ joona ñequio
yuu na nncꞌoom Jesucristo na nluiitꞌmaⁿñê ndoꞌ
ñequio najndeii na matseixmaaⁿ. 10 Nluii na ljoꞌ
juu xuee quia na nñoom na nlaꞌtꞌmaaꞌndye nnꞌaⁿ
ꞌnaaⁿꞌaⁿ jom, na chaꞌtsondye nnꞌaⁿ na cwilaꞌyuꞌna
ñꞌeⁿñê nncjaaweeꞌ nꞌomna, mati ñꞌeⁿꞌ ꞌo na jnda̱
macwilaꞌyuꞌyoꞌ ñꞌoom na tyoñequiaayâ cantyja
ꞌnaaⁿꞌaⁿ.

11 Joꞌ chii ñequiiꞌcheⁿ cwilana ̱a̱ⁿyâ nnom
Tyꞌo̱o̱tsꞌom cantyja ꞌnaⁿꞌyoꞌ. Cwitaaⁿyâ nnom
nqueⁿ na jnda ̱ tqueeⁿ ꞌo na calaꞌxmaⁿꞌyoꞌ
cwentaaⁿꞌaⁿ na ñequiiꞌcheⁿ nncjaaweeꞌ tsꞌoom
ñꞌeⁿndyoꞌ. Mati cwitaaⁿyâ na nñequiaaⁿ
cantyja najneiⁿ naquiiꞌ nꞌomꞌyoꞌ cha nnda ̱a̱
nlaꞌcanda̱ꞌndyoꞌ chaꞌtso ñꞌoom na ya na
cwiqueⁿ nꞌomꞌyoꞌ, ndoꞌ na nntseicanda̱a ̱ꞌñenaꞌ
chaꞌtso tsꞌiaaⁿ na ya na cwilꞌaꞌyoꞌ ncꞌe na
cwilaꞌyuꞌya nꞌomꞌyoꞌ ñꞌeⁿñê. 12 Ncꞌe na luaaꞌ,
nntseitꞌmaaⁿꞌñenaꞌ xueeꞌ Ta Jesús cantyja
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ꞌnaⁿꞌyoꞌ, ndoꞌ mati nntseitꞌmaaⁿꞌñê ꞌo ncꞌe
naya na matseixmaⁿ nquii Tyꞌo̱o̱tsꞌom na
cwilaꞌtꞌmaaⁿꞌndyo̱ ndoꞌ cantyja ꞌnaaⁿꞌ Ta
Jesucristo.

2
Nleitquiooꞌñe tsꞌaⁿ nawiꞌñeti

1 ꞌO nnꞌaaⁿya, cantyja ꞌnaaⁿꞌ na nncwjeeꞌnndaꞌ
Ta Jesucristo cwentaaya ndoꞌ na nntjomndyo̱
yuu na mꞌaaⁿ, cwitaaⁿyâ nda̱a ̱ꞌyoꞌ 2 na
tilachuiꞌyoꞌ chiuu mꞌaaⁿꞌ nꞌomꞌyoꞌ ñꞌoomwaaꞌ
meiⁿ tiñequiandyoꞌ cantyja cwii nnomna quia nluii
nntseicatyꞌuenaꞌ ꞌo oo cwii ñꞌoom na mañequiaa
tsꞌaⁿ cantyja ꞌnaaⁿꞌ joꞌ oo cwii carta na waa
ñꞌoom na jâ jlaꞌcwano̱o̱ⁿyâ juunaꞌ na matsonaꞌ
na jnda ̱ tueꞌntyjo ̱ xjeⁿ na nncwjeeⁿꞌeⁿ. 3Meiⁿcwii
tiñeꞌquiandyoꞌ na nnquiuꞌnnꞌaⁿ ñꞌoomwaaꞌ ꞌo ee
cwitjo ̱o̱cheⁿ na nncueꞌntyjo ̱ xueeꞌñeeⁿ maxjeⁿ
nlaꞌwendye nnꞌaⁿ nacjooꞌ Tyꞌo̱o̱tsꞌom ndoꞌ
nleitquiooꞌñe juu tsaⁿsꞌa na jeeⁿ tiaaꞌ, majndaaꞌ
na nntsuuñê nntsꞌaa Tyꞌo̱o ̱tsꞌom. 4 Jom nncjaⁿ
nacjoo chaꞌtso na laꞌxmaⁿ cwentaaꞌ Tyꞌo̱o̱tsꞌom
ñequio chaꞌtso nnom na cwilaꞌtꞌmaaⁿꞌndye nnꞌaⁿ.
Joꞌ chii ncjaaqueⁿꞌeⁿ naquiiꞌ watsꞌom tꞌmaⁿ ꞌnaaⁿꞌ
Tyꞌo̱o̱tsꞌom. Nncwjeeⁿꞌeⁿ ñꞌoom na jom cwiluiiñê
nquii Tyꞌo̱o̱tsꞌom ndoꞌ calaꞌtꞌmaaⁿndye nnꞌaⁿ jom.

5 ¿Aa ticjaañjoomꞌ nꞌomꞌyoꞌ na jnda ̱ tsjo ̱o̱ya
ñꞌoommeiⁿꞌ nda̱a ̱ꞌyoꞌ quia na ñetꞌo̱o ̱ⁿya
ñꞌeⁿndyoꞌ? 6 Ndoꞌ macwilaꞌno̱ⁿꞌyaꞌyoꞌ ꞌñeeⁿ na
matseitsaaⁿꞌñeya tsaⁿꞌñeeⁿ cha na ticwitquiooꞌñe
cwitjo ̱o̱cheⁿ na nncueꞌntyjo ̱ xjeⁿ na ntyjii
Tyꞌo̱o̱tsꞌom. 7 Ee juu tsꞌiaaⁿꞌ natia na wantyꞌiuuꞌ
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mꞌaⁿnaꞌ jeꞌ machꞌeenaꞌ quiiꞌntaaⁿ nnꞌaⁿ, na
majeꞌndyo macanda̱ macaⁿnaꞌ na nleindyo̱o̱
nqueⁿ na matseitsaaⁿꞌñê na nncꞌoom tsaⁿꞌñeeⁿ.
8 Quia ljoꞌcheⁿ nleitquiooꞌñe juu tsaⁿꞌñeeⁿ na
waljooꞌcheⁿ na tia tsꞌaⁿñe. Ndoꞌ nquii Ta
Jesús quia na nncwjeeⁿꞌeⁿ ñequio najndeii na
neiⁿncooꞌ nacaxuee na cwiluiiñê, nntseicueeⁿꞌeⁿ
tsaⁿꞌñeeⁿ ñequio jndye ꞌñom. 9 Juu tsaⁿꞌñeeⁿ na
wiꞌñeti nñoom ñequio najndeii na matseixmaⁿ
Satanás. Nnquiuꞌnnꞌaaⁿ nnꞌaⁿ ñequio tsꞌiaaⁿ
na nntsꞌaaⁿ ndoꞌ ñequio jndye nnom ꞌnaaⁿ na
meiⁿjom tiquintyꞌiaa nnꞌaⁿ. 10Nntseineiiⁿ chaꞌtso
nnom ñꞌoom na wiꞌ na nñequiuꞌnnꞌaaⁿ nnꞌaⁿ
na jnda ̱ teijndaaꞌ na nntsuundye. Ee joona
tînquiandyena na nnquioo na jnda nquiuna ñꞌoom
na mayuuꞌ na nncwjiꞌnꞌmaaⁿñenaꞌ joona. 11 Ncꞌe
na luaaꞌ, ꞌndii Tyꞌo̱o̱tsꞌom na cweꞌ ñꞌoom cantu
nñeꞌquiuꞌnnꞌaⁿnaꞌ joona ndoꞌ nlaꞌyuꞌna ñꞌoom
na tiyuuꞌ, 12 sꞌaaⁿ na luaaꞌ cha nntꞌuiityeⁿnaꞌ
chaꞌtsondye nnꞌaⁿ jnaaⁿꞌ na tiꞌcatoꞌñoomna ñꞌoom
namayuuꞌ ee neiiⁿtina na nlꞌana natia.

Tjeiiꞌñe Tyꞌo̱o̱tsꞌom ꞌo na nluiꞌnꞌmaaⁿndyoꞌ
13 ꞌO nnꞌaaⁿya na jeeⁿ candyaꞌ tsꞌom Ta Jesús,

jeeⁿ matyꞌiomyanaꞌ na ñequiiꞌcheⁿ nñequiaayâ
na quialꞌuaaꞌ Tyꞌo̱o̱tsꞌom cantyja ꞌnaⁿꞌyoꞌ ee
cwitjo ̱o̱cheⁿ na nncuaa tsjoomnancue tjeiiꞌñê
ꞌo na nluiꞌnꞌmaaⁿndyoꞌ. Ndoꞌ tqueⁿñoo̱̱ⁿ ꞌo cantyja
ꞌnaaⁿꞌaⁿ ncꞌe Espíritu, ndoꞌ teilꞌueeꞌñê ñꞌoom na
mayuuꞌ na jnda̱ macwilaꞌyuꞌyoꞌ. 14 Ee ñequio
juu ñꞌoom naya na tyoñequiaayâ nda̱a ̱ꞌyoꞌ, joꞌ
na tcwaaⁿ ꞌo cha nnda̱a ̱ nlaꞌjomndyoꞌ cantyja
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na cwiluiitꞌmaⁿñe Jesucristo na cwiluiiñê na
matsa̱ꞌntjoom jaa.

15 Joꞌ chii ꞌo nnꞌaⁿya, caljooꞌndyoꞌtyeⁿꞌyoꞌ
ñequio ñꞌoom na ñetꞌmo ̱o̱ⁿyâ nda̱a ̱ꞌyoꞌ ñequio
carta na jlaꞌcwano ̱o̱ⁿyâ na mꞌaⁿꞌyoꞌ, tintsuuꞌ
nꞌomꞌyoꞌ joonaꞌ. 16 Nquii Jesucristo na cwiluiiñê
na matsa̱ꞌntjoom jaa ndoꞌ nquii Tsotya̱a ̱ya
Tyꞌo̱o̱tsꞌom na jom ncꞌe naya na matseixmaaⁿ
mꞌaaⁿ na jeeⁿ wiꞌ tsꞌoom jaa mañequiaaⁿ na
ticantycwii na mꞌaaⁿya na tꞌmaⁿ nꞌo̱o̱ⁿya ñequio
na cwicantyjaaꞌya nꞌo̱o̱ⁿya jom, 17 quiaaⁿ
na nlaꞌxmaⁿꞌyoꞌ na tꞌmaⁿ nꞌomꞌyoꞌ ndoꞌ na
nncꞌomꞌ jnda ̱ꞌyoꞌ cantyja ꞌnaaⁿꞌaⁿ cha chaꞌtso na
cwilaneiⁿꞌyoꞌ ñequio na cwilꞌaꞌyoꞌ nlaꞌxmaⁿ joonaꞌ
na ya.

3
Cjaañjoomꞌ nꞌomꞌyoꞌ jâ jo nnomTyꞌo ̱o̱tsꞌom

1 ꞌO nnꞌaⁿya, ñꞌoom na macanda ̱, calaneiⁿꞌyoꞌ
nnom Tyꞌo̱o ̱tsꞌom cantyja ꞌnaaⁿyâ na tyuaaꞌ
ntꞌom ñꞌoom cantyja ꞌnaaⁿꞌ Ta Jesús chaꞌtso
joo, ndoꞌ nntsꞌaanaꞌ na jnda nquiu nnꞌaⁿ juunaꞌ
chaꞌxjeⁿ na tuii ñꞌeⁿndyoꞌ ꞌo. 2 Ndoꞌ mati
cataⁿꞌyoꞌ na nndyaandyô ̱ ljoꞌ na ñeꞌcalꞌa nnꞌaⁿ
na tia nnꞌaⁿndye ñꞌeⁿndyô̱ na quieꞌ nꞌomna ee
tichaꞌtsonnꞌaⁿ cwilayuꞌyanꞌomnañꞌeⁿTyꞌo̱o̱tsꞌom.
3 Sa ̱a ̱ cwiluiiñê na mayomꞌm ndoꞌ nñequiaaⁿ
na nntsaanajnda̱ꞌyoꞌ cantyja ꞌnaaⁿꞌaⁿ ndoꞌ na
nncwañoomꞌm ꞌo ljoꞌ ñeꞌcatsꞌaa nquii tsaⁿjndii
ꞌo. 4 Jâ cwicantyjaaꞌ nꞌo̱o̱ⁿyâ Tyꞌo̱o̱tsꞌom cantyja
ꞌnaⁿꞌyoꞌ ee ꞌo cwilaꞌcanda̱ꞌyoꞌñꞌoomnañetꞌmo̱o ̱ⁿyâ
nda̱a ̱ꞌyoꞌ. Ndoꞌ nquiuuyâ na ntsalꞌaꞌtiꞌyoꞌ chaꞌxjeⁿ
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na cwitsa ̱ꞌntjo̱o̱ⁿyâ ꞌo. 5 Nqueⁿ na cwiluiiñê na
matsa̱ꞌntjoom, cateijneiⁿ ꞌo na nncꞌomꞌyoꞌ na wiꞌ
nꞌomꞌyoꞌ nnꞌaⁿ chaꞌxjeⁿ mꞌaaⁿ na candyaꞌ tsꞌoom
joona, ndoꞌ na nncꞌom nioomcheⁿ nꞌomꞌyoꞌ nawiꞌ
na cwiwinomꞌyoꞌ chaꞌxjeⁿ tyomꞌaaⁿ jom quia na
teinoom nawiꞌ tꞌmaⁿ.

Queⁿndyo̱ na calꞌaaya tsꞌiaaⁿ ꞌnaaⁿya
6 ꞌO nnꞌaaⁿya, ñequio xueeꞌ Ta Jesucristo

cwitsa ̱ꞌntjo̱o̱ⁿyâ na catjeiꞌndyoꞌ ñequio tsꞌaⁿ
na matseiyuꞌ na tiñeꞌcatsꞌaa tsꞌiaaⁿ meiⁿ
tiñeꞌtseijomñe ñequio ñꞌoom na ñetꞌmo̱o ̱ⁿya
nda̱a ̱ꞌyoꞌ. 7 Sa ̱a̱ ꞌo manquiuꞌyoꞌ na matsonaꞌ na
calꞌaꞌyoꞌ chaꞌna ñelꞌaayâ. Ee quia na ñetꞌo̱o ̱ⁿyâ
quiiꞌntaaⁿꞌyoꞌ, meiⁿjom ndiiꞌ tîcantyꞌiaꞌyoꞌ na
tîcalꞌaayâ tsꞌiaaⁿ. 8 Ee jâ tîcatoꞌñoo̱̱ⁿyâ naya
lueeꞌyoꞌ na cweꞌyu. Ñetqueⁿndyô ̱ na ñelꞌaayâ
tsꞌiaaⁿ, ñetantjoo̱̱ⁿyâ ꞌnaⁿ na ñetcaⁿnaꞌ jâ. Naxuee
natsjom ñejlaꞌjnda̱a ̱yâ cha ticatua̱a ̱ꞌâ xuu nacjooꞌ
meiⁿcwiindyoꞌ ꞌo na nnteixꞌee jâ. 9 Meiiⁿ na
matyꞌiomnaꞌ na cataaⁿyâ nda̱a ̱ꞌyoꞌ ljoꞌ na ñetcaⁿnaꞌ
jâ sa ̱a ̱ tîcalꞌaayâ na ljoꞌ. Ee ntyjaaꞌ nꞌo̱o̱ⁿyâ na
calꞌo̱o ̱ndyoꞌ chaꞌxjeⁿ na cwilꞌaayâ. 10 Ee quia
ñetꞌo̱o ̱ⁿyâ quiiꞌntaaⁿꞌyoꞌ tquia ̱ⁿtya ̱a ̱ⁿyâ ñꞌoom
nda̱a ̱ꞌyoꞌ juu tsꞌaⁿ na tiñeꞌcatsꞌaa tsꞌiaaⁿ, meiⁿ
ticatsonaꞌ na nlcwaaⁿꞌaⁿ. 11 Sa ̱a̱ cwindya̱a ̱yâ na
ñꞌeeⁿꞌ ntꞌomndyoꞌ ꞌo na tiquilꞌaꞌyoꞌ tsꞌiaaⁿ, cweꞌ
cwiqueⁿndyoꞌ na cwitiiꞌndyoꞌ ljoꞌ machꞌeenaꞌ
ntꞌomcheⁿ ntyjeeꞌyoꞌ. 12 Nda̱a ̱ nnꞌaⁿ na nmeiiⁿꞌ
mꞌaⁿ, ncꞌe najndeii na matseixmaⁿ Ta Jesucristo,
cwitsa ̱ꞌntjo̱o̱ⁿyâ ndoꞌ cwijñoomꞌ ntyua̱a ̱yâ ꞌo na
calꞌaꞌyoꞌ tsꞌiaaⁿ na nntantjomꞌyoꞌ ꞌnaⁿ namacaⁿnaꞌ
ꞌo.
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13Ndoꞌ ꞌo, nnꞌaaⁿya, ticwintqueⁿꞌyoꞌnacwilꞌaꞌyoꞌ
yuu na matyꞌiomyanaꞌ. 14 Queⁿꞌyoꞌ cwenta ꞌñeeⁿ
juu tsꞌaⁿ na tiñeꞌcatseicanda ̱ ñꞌoom na cwilꞌuuyâ
nda̱a ̱ꞌyoꞌ nacjooꞌ cartawaañe. Ticalaꞌquiiꞌndyoꞌ
ñꞌeⁿ tsaⁿꞌñeeⁿ chanlcoꞌtianaꞌntyjeeⁿ. 15Sa̱a ̱ tincꞌom
ndiaaꞌndyoꞌñꞌeⁿñê, ꞌocalaꞌjndo̱ꞌyoꞌ tsꞌoomchaꞌxjeⁿ
cwii tsꞌaⁿ namatseiyuꞌ.

Ñꞌoom namacanda̱
16Nqueⁿ na matsa̱ꞌntjoom na tseixmaaⁿ na tjaa

ñomtiuu cꞌoom tsꞌaⁿ jo nnoom quiaaⁿ na ꞌo tjaa
ñomtiuu cꞌomꞌyoꞌna chaꞌwaa xjeⁿñequio chaꞌtso na
cwiwinomꞌyoꞌ.

17 Ja Pablo, nnco ̱ matseiljeiya xueya nacjooꞌ
cartawaañe chaꞌxjeⁿ quitsꞌaa chaꞌtso carta ꞌnaⁿya.
18 Juu naya na matseixmaⁿ Jesucristo, cꞌoomnaꞌ
ñequio chaꞌtsondyoꞌ. Amén.
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